@

MUHcTpykyma 3a 6esonacHoct

1. MOHTaXBT 1 CBbP3BAHETO KbM Ee/leKTpUYecKaTa Mpexa Tpabsa

fAace ot enekTp !

2. 3ap

MOHTaX, IeMOHTaX, CBbp3BaHe AN obcayksaHe!

3.TapaHuMaTa Ha MPOAYKTa W3TU4a, aKO COBCTBEHOPBYHO

PpemoHTMpaTe npoayKal

Npepcrasane

Mynt c mapka VIVALUX wumar

BB3MOXKHOCT 3a IMMMPaHe M CMAHA Ha LiBeTHaTa TemnepaTypa ¢
Ha Tosa npegnara

YHMBEpPCa/io pellieHue 3a OCBET/IEHUE Ha NOMEILEHNATa criopes

TAXHOTO win Bawero

Mpean aa 3anouHere paboTa, MONA BHMMATENHO NpoveTeTe

HACTOAWOTO ynbTBaHe 3a ynoTpeba v cnassaiiTe nocoueHuTe

MHCTPYKUMH 3a 6esonackHocT.

Tosu

eHepauiina edpekmueHocm F.

Mowtax

iun

2. OTBOpeTe nnadoHuepaTa KaTo 3aBbpTUTE Audy3epa B NOCOKa

0BpaTHa Ha YacOBHMKOBATA CTPenKa.

3. dukcupaliite ocHoBaTa Ha 36paHOTO MACTO.

4. Cebpxere ¢ KbM il KaTa MHCTanauma.

5. BopHeTe andy3sepa Ha MACTOTO My KaTo ro 3aBbpTUTE B NOCOKA

Ha YaCOBHMKOBaATa CTPenKa.

6. BknioyeTe 3axpaHBaHeTo.

LED

npeau

¢ Knac Ha

Ha 6y
(1) ByToH 3a BKA./ U3KA.;
(2) HoweH pexum (nnadonnepata ceen ¢ 10% oT ceeTuHaTa);

Remote control — description:

(1) Switch ON/OFF button;

(2) Sleep mode (the light fixture emits 10% light);

(3) Button for increasing CCT up to max 6400K;

(4) Button for decreasing CCT down to min 3000K;

(5) Dimming light up to 100%;

(6) Dimming light down to 10%;

(7) CCT step change: warm white — cool light — daylight;

(8) Setting automating switch off after 30 minutes;

(9) Setting automating switch off after 60 minutes.

The remote control is powered by 2 pcs AAA batteries.

Important: In order to keep the color temperature chosen
before you switch off the LED ceiling fixture by the wall switch or
in case of ecectrical power shut off, the fixture needs to operate
at the desired mode at least for 10 seconds before you switch it
off.

Keeping the environment clean:

1. Please dispose the packaging components in separate
containers for the material.

2. Before disposing of the product, please contact the importer /
supplier or follow the instructions of organizations engaged in
waste recycling in your area.

Refers to products bearing the symbol WEEE (waste container
crossed):

1. WEEE designation indicates the need for separate collection of
waste electrical and electronic equipment.

2. This marked products should not be disposed of in standard
containers along with other types of waste.

3. These products may be harmful to the environment and
therefore require special forms of processing, recovery, recycling
and neutralizing.

L DE/

LED-D

und der elektrische Anschluss muss von einer

3) ByToH 3a Ha a Ao max
Y’ patypa A
6400K; Sicherheitshinweise
YTOH 3a Ha ypa go min 1.
(4) B in 1 llati
3000K;

(5) YsennuasaHe Ha cBetTiuHaTa g0 100%;

(6) HamanaHe Ha cseTauHata ao 10%;

(7) MpomsAHa Ha UBETHOCTTa Ha CBETAMHATa Ha CTBNKM: TOM/O-
6ana — CTyileHa — {HEBHA CBET/INHA;

(8) Ha Bpeme 3a cnep 30
MUHYTH;
(9) Ha Bpeme 3a cnep 60
MUHYTI.

ce ¢ 2 6pos AAA
6amepuu.

BaskHo: 3a ga ce 3anasu usbpaHaTa LUBeTHa TemnepaTypa npu

W3KNIoUBaHe Ha NNaoHMEpaTa OT KIOYA Ha CTEHaTa MAW NPy
Ha 1A Tpa6ea Aa e pabotuna

B 3KENaHWA PEXMM MUHUMYM 10 CEKYHAN NPeau U3KNIOUBAHETO

7.

3anassaHe uucTOTaTa Ha OKONHaTa cpega:

1. Mons, it Ha

KOHTeliHepUTe, NpeAHasHaYeH! 3a CbOTBETHUA MaTEpHan.

2.Mpean Aa M3xBbPAUTE NPOAYKTA, Ce CBbPMKETE C BHOCUTENS/

[OCTaBUMKa MAW C/lefiBaiiTe MHCTPYKUMUTE Ha OpraHusauuuTe,

3aHUMaBalM OMNO/I30TBOPABAHE Ha OTNagbuMTe BbB BaWMA

pervo.

OtHacs ce 0 U3AenmATa, 03HaueHm cbe cumson WEEE (sauepran

KoHTeiiHep 3a oTnaABUM):

1. OsHayeHneto WEEE nocousa

Elektrofachkraft durchgefiihrt werden!

2. Es ist zwingend erforderlich Stromversorgung vor der
Installation, Demontage, Verbindung oder eine Dienstleistung zu
trennen!

3. Die Produktgarantie erlischt, wenn von Hand zerlegen oder

reparieren!
Présentation

Die i ionalen LED-Deck der Marke VIVALUX
sind dimmbar und kénnen per Fernbedienung auf
unter: Far en werden. Dies

bietet eine universelle Beleuchtungslésung fir die Raume
entsprechend ihrem Zweck oder Ihrer Stimmung.

Vor Beginn der Arbeiten lesen Sie bitte dieses Handbuch und
befolgen Sie diese Sicherheitshinweise.
Dieses Produkt enthdlt eine
Energieeffizienzklasse F.

Installation

1. Schalten Sie die Stromversorgung aus.
2. Offnen Sie die LED-Deckenleuchte, indem Sie den Diffusor
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

3. Montieren Sie das Gerat an der gewiinschten Stelle.

4. SchlieRen Sie das Gerat an die Stromversorgung an.

5. Bringen Sie den Diffusor wieder an seinen Platz und drehen Sie
ihn im Uhrzeigersinn.

6. Schalten Sie die Stromversorgung ein.

Lichtquelle der

cr ot
CoGUpaHe Ha OTNafbUUTE OT ENEKTPOHHO M eNeKTpHiecKo

(1) Ein / Aus-Schalter;

o6opyagaHe. (2) Schlafmodus (die Leuchte gibt 10% Licht ab);
2.Taka o3Ha4yeHWUTe NpoAyKTW He Tpabsa Aa ce u3xebpnat 8 (3) Taste zum Erhdhen der Farbtemperatur auf max. 6400K;
CTaHapTHUTE KOHTeliHepu 3aegHo ¢ octaHanute Bupose (4) Taste zum Verringern der Farbtemperatur auf min. 3000K;
oTnagbLy. (5) Verdunkelungslicht bis zu 100%;
3. Te3n NPOAYKTU MOTaT A4a Ce OKaXaT BpeAHH 3a OKoHaTa cpeaa (6) Verdunkeln des Lichts auf 10%;
W 3aToBa M3MCKBAT cneuuanHn ¢opmu  Ha ka, (7) CI ittwechsel: warmweiR - kaltes Licht -
Bb: W HeyT) Tageslicht;

(8) Ei der ung nach 30

@ Multifunctional LED ceiling lighting fixture

Safety instructions

1. Installation and electrical connection must be done by a
qualified electrician!

2. It is mandatory to disconnect power supply before installation,
dismantling, connection or service!

3. The product warranty expires, if manually disassemble or repair
the product!

Presentation

The multifunctional LED ceiling lights with VIVALUX brand are
dimmable and can switch to different CCT by a remote control.
This offers a universal lighting solution for the rooms according to
their purpose or your mood.

Before starting work, please carefully read this manual and follow
these safety instructions.

This product contains a light source of energy efficiency class F.
Instalation

1. Switch off the power supply.

2.0pen the LED ceiling fixture by turning the diffuser anti-
clockwise.

3. Mount the fixture at the cjosen place.

4. Connect the fixture to the power supply.

5. Return the diffuser to its place and turn it clockwise.

6. Switch on the power.

(9) Einstellung der Automatik schaltet nach 60 Minuten ab.
Die Fernbedienung wird mit 2 AAA-Batterien betrieben.
Wichtig: Um die shite Far k behalt
Sie die LED-D tber den

oder wenn die Stromversorgung abgeschaltet wird, muss die

bevor

Consignes de sécurité

1. Installation et raccordement électrique doivent étre effectués
par un électricien qualifié!

2. Il est impératif de débrancher I'alimentation avant l'installation,
le démontage, le raccordement ou service!

3. La garantie du produit arrive a expiration, si démonter ou de
réparer le produit manuellement!

Présentation

Les plafonniers multifonctions a LED de la marque VIVALUX sont
réglables et peuvent changer de température de couleur a l'aide
d’'une télécommande. Ceci offre une solution d'éclairage
universelle pour les piéces en fonction de leur objectif ou de votre
humeur.

Avant de commencer le travail, s'il vous plait lisez attentivement
ce manuel et suivre les consignes de sécurité.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité
énergétique F.

Installation

1. Coupez I'alimentation électrique.

2. Ouvrez le plafonnier LED en tournant le diffuseur dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre.

3. Montez I'appareil a I'endroit choisi.

4. Connectez le projecteur a I'alimentation.

5. Remettez le diffuseur a sa place et tournez-le dans le sens des
aiguilles d'une montre.

6. Allumez I'appareil.

Commande a distance - description:

(1) Bouton ON / OFF;

(2) Mode veille (le luminaire émet 10% de lumiére);

(3) Bouton pour augmenter la température de couleur jusqu'a
6400K max.

(4) Bouton permettant de diminuer la température de couleur
jusqu'a 3000K min;

(5) Atténuation de la lumiére jusqu'a 100%;

(6) Atténuation de la lumiére jusqu'a 10%;

(7) Changement de pas de chromatisme: blanc chaud - lumiére
froide - lumiére du jour;

(8) Réglage de la désactivation automatique aprés 30 minutes;

(9) Réglage de la désactivation automatique aprés 60 minutes.

La télécommande est alimentée par 2 piles AAA.

Important: Afin de conserver la température de couleur choisie
avant d'éteindre le plafonnier LED par I'interrupteur mural ou en
cas de coupure de courant électrique, le luminaire doit
fonctionner dans le mode souhaité au moins pendant 10
secondes avant de I'éteindre.

Garder I'environnement propre:

1. S'il vous plait disposer les composants d'emballage dans des
récipients séparés pour le matériau.

2. Avant de disposer du produit, s'il vous plait communiquer avec
l'importateur / fournisseur ou de suivre les instructions des
organisations engagées dans le recyclage des déchets dans votre
région.

Se réfere a des produits portant le symbole DEEE (conteneur de
déchets traversé):

1. Désignation DEEE indique la nécessité d'une collecte séparée
des équipements électriques et électroniques.

2. Les produits Cette marqués doivent pas étre jetés dans des
conteneurs standards ainsi que d'autres types de déchets.

3. Ces produits peuvent étre nocifs pour I'environnement et
nécessitent donc des formes particuliéres de traitement, la
récupération, le recyclage et la neutralisation.

m Apparecchio di illuminazione a soffitto a LED
‘multifunzionale

Istruzioni di sicurezza

1. Installazione e il collegamento elettrico devono essere eseguiti
da un elettricista qualificato!

2. E" i io scollegare I'ali elettrica prima di
installazione, smontaggio, il collegamento o il servizio!

3. La garanzia del prodotto scade, se smontare o riparare il
prodotto manualmente!

Presentazione

Le plafoniere a LED multifunzionali con marchio VIVALUX sono
regolabili e possono passare a diverse temperature di colore
tramite un telecomando. Questo offre una soluzione di

Leuchte mil 10 lang im g Modus i universale per le stanze in base al loro scopo o al
betrieben werden, bevor Sie sie ausschalten. tuo umore.
Die Umwelt sauber: Prima di iniziare il lavoro, leggere attentamente il presente

1. Bitte entsorgen Sie die Verpackungskomponenten in separaten
Behiltern fiir das Material.

2. Vor der Entsorgung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Importeur / Lieferanten oder die der in

manuale e seguire le istruzioni di sicurezza.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di
efficienza energetica F.

Abfallrecycling in Ihrer Nahe titig Organisationen folgen.

Bezieht sich auf Produkte mit dem Symbol WEEE (Abfallbehilter
gekreuzt):

1. WEEE zeigt die Not firr die getrennte
Sammlung von Abfallen von Elektro- und Elektronikgeraten.

2. Diese gekennzeichneten Produkte sollten nicht zusammen mit
anderen Abfillen in Standard-Containern entsorgt werden.

3. Diese Produkte konnen fiir die Umwelt schadlich sein und
erfordern  daher der  Verarbeitung,
Verwertung, Recycling und zu neutralisieren.

besondere  Formen

® Plafonnier LED multifonctionnel

1. Disinserire |'alimentazione.
2. Aprire il dispositivo a soffitto a LED ruotando il diffusore in
senso antiorario.

3. Montare I'apparecchio in  corrispond. della

(3) Pulsante per aumentare la temperatura del colore fino a un
massimo di 6400 K;

(4) Pulsante per diminuire la temperatura del colore fino a min
3000K;

(5) Luce dimmerabile fino al 100%;

(6) Luce dimmerabile al 10%;

(7) Cambiamento della cromaticita: bianco caldo - luce fredda -
luce diurna;

(8) i dello

(9) i dello

Il telecomando é alimentato da 2 batterie AAA.
Importante: al fine di mantenere la temperatura di colore scelta

dopo 30 minuti;
dopo 60 minuti.

Q.

BesbeaHocHu ynatcrea

1. MKcTanaumja v enekTpuyHa Bpcka Mopa Aa 6uae HanpaseHo og
CTpaHa Ha KBannduKyBaH enekTpuyap!

2. Toa e 3afOMKMTENHO Aa Ce MCKAYYW HanojysareTo npes
MHCTanaumja, packnonysarbe, BpcKa uam ycayral

3. lapaHuMja Ha NPOM3BOAOT, AOKOAKY WCTUTE payHo Aa ro
packnonuTe uau nonpaska Ha npoussoaot!

MNpesextaymja

LED 3a

(3) Aiyrme 3a nosehasare Temnepatype 6oje fo makc. 6400K;

(4) Ayrme 3a cmarberbe Temnepatype 6oje Ha muH 3000K;

(5) Nosehatbe ceeTnocTn Ha 100%;

(6) cmarbetrbe ceeTnocT Ha 10%;

(7) Npomena 6oje csetna y Kopauuma: Tonno 6eno - xnagHo -
[HEBHO CBETNO;

(8) Mopecute Bpeme ayTomaTcKor
MUHyTa;

(9) Mopecute Bpeme ayTomartckor
MuHyTa.

WUCK/byuMBatba HakoH 30

WCK/byyMBatba HaKoH 60

MynTudyHKunoHanHuTe Tajmepn Ha TasaHoT VIVALUX WMaaT flamuncku ynpaessay ce Hanaja ca 2 AAA 6amepuje.

MOXHOCT 3a 3aTeMHyBatbe M MeHyBatbe Ha Temneparypata Ha

prima di spegnere l'apparecchio a soffitto a LED di
l'interruttore a parete o in caso di spegnimento
dell'ali elettrica, I' hio deve nella
modalita desiderata per almeno 10 secondi prima di spegnerlo.
Mantenere I'ambiente pulito:

BaxkHo: [la 6ucre patypy y 6oju npe

6ojata co g KW ynpasy Toj Hyam

pelleHMe 3a OCBET/yBatbe Ha NPOCTOPUMTE CMOPes HUBHATa

HaMeHa WK pacnosioxeHue.

Mpea pa 3anouHete co pabota, Be MOAMME BHUMATENHO

npounTajTe ro OBa YNaTCTBO M Aa M ClepaT OBMe ynartciea 3a
T,

1. Si prega di smaltire le i di i in
contenitori separati per il materiale.

2. Prima di smaltire il prodotto, contattare l'importatore /

Oeoj npouseod codpicu useop Ha ceemauHa 00 Kaaca HA
eHepzemcka ecpukacHocm F.

fornitore o seguire le istruzioni di or nel
riciclaggio dei rifiuti nella vostra zona.

Si riferisce ai prodotti recanti il simbolo RAEE (contenitore per
rifiuti attraversato):

1. Designazione WEEE indica la necessita per la raccolta
differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

2. | prodotti contrassegnati Questo non devono essere smaltiti in
contenitori standard insieme ad altri tipi di rifiuti.

3. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e quindi
richiedono particolari forme di trattamento, il recupero, il
riciclaggio e la neutralizzazione.

@ Luminaria de techo multifuncional LED
Instrucciones de seguridad
1. La instalacion y la conexion eléctrica deben ser realizadas por
un electricista cualificado!
2. Es obligatorio para di la fuente de

antes

1. UcknyyeTe ro HanojHMOT HaNOH.

2. OTBOpeTe O TaBaHCKOTO CBET/IO CO BpTEtbe Ha AUdy30poT
CMIPOTUBHO OZ CTPE/NIKUTE Ha YAaCOBHMUKOT.

3. MonpaseTe ja ocHoBaTa Ha u3bpaHata noKauuja.

4. ToBp3eTe ro TaBaHCKOTO CBETUIKA CO EN1EKTPUHMOT CUCTEM.

5. BpateTe ro Andy3epoT Ha CBOETO MECTO CO BPTEtbe BO HacoKa
Ha CTPe/KUTE Ha 4YaCoBHMKOT.

6. Briyuete ja MoKTa.

bt - onuc Ha

(1) Konue 3a sknyuysarbe / UCKAydyBatbe;

(2) HokeH pexum (tasaHoT ceeTu co 10% op ceeTnoTo);

(3) Konue 3a sronemysarbe Ha TemnepaTypara Ha 6ojata go
Makcumym 6400K;

(4) Konue 3a Hamanysarbe Ha 6ojaTa g0 mun 3000K;

(5) 3ronemysarbe Ha ceeTmHaTa Ao 100%;

de la instalacion, desmontaje, conexién o servicio!

3. La garantia del producto expira, si desmontar o reparar el
producto manualmente!

Presentacion

Las luces de techo LED multifuncionales con la marca VIVALUX son
regulables y pueden cambiar a diferentes temperaturas de color
con un control remoto. Esto ofrece una solucién de iluminacién
universal para las habitaciones segun su propdsito o su estado de
animo.

Antes de el trabajo, lea
estas instrucciones de seguridad.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de
eficiencia energética F.

Instalacién

1. Apague la fuente de alimentacion.

2. Abra el accesorio de techo LED girando el difusor en sentido
antihorario.

3. Monte el accesorio en el lugar de cjosen.

4. Conecte el accesorio a la fuente de alimentacion.

5. Devuelva el difusor a su lugar y girelo hacia la derecha.

6. Encienda la alimentacion.

Control remoto - descripcién:

(1) Botén de encendido / apagado;

(2) Modo de reposo (Ia lsmpara emite un 10% de luz);

(3) Botén para aumentar la temperatura de color hasta un
maximo de 6400K;

(4) Boton para disminuir la temperatura de color hasta un minimo
de 3000K;

(5) Luz de atenuacién hasta el 100%;

(6) atenuar la luz hasta el 10%;

(7) Cambio de paso de cromatisidad: blanco calido - luz fria - luz
diurna;

(8) Configuracién de apagado automatico después de 30 minutos;
(9) Config ion de apagado atico después de 60 minutos.
El control remoto funciona con 2 pilas AAA.

Importante: para mantener la temperatura de color elegida
antes de apagar el dispositivo de techo LED mediante el
interruptor de pared o en caso de que se apague la energia
eléctrica, el dispositivo debe funcionar en el modo deseado al
menos durante 10 segundos antes de apagarlo.

Mantener limpio el medio ambiente:

este manual y siga

(6) Hamany Ha A0 10%;

(7) Menysatve Ha 6ojaTa Ha cBeTMHaTa BO YeKOpM: ToNNO 6eno -
CTyAEHO - AHeBHa cBETANHA;

(8) MocTasere aBTOMATCKO MCKAYHyBatbe N0 30 MUHYTH;

(9) MocTaseTe aBTOMATCKO MCKAYHyBatbe N0 60 MUHYTH.

Hero wro y NEQ cTponHy 3MAHY CKAOMKY 3WAHMM
npeKMpadYeM MAW y CAyuajy UCK/byuMBatba HanoHcKe cTpyje,
notpe6Ho je aa ypehaj pagu y kerbeHoM pexxumy Hajmarbe 10
CEKYHAV Npe Hero WTO ra UCK/byunTe.

Onasum YMCTa JKUBOTHY Cpe AMHY:

1. Moaumo Bac, oA 3a y
noce6HMM KoHTejHepUMa 3a MaTepujan.

2. Mpe opnarawa npoussoga, obpaTute ce yBO3HUKA /
Aobas/baya WM CrepuTe ynyTCTBa OpraHMsaumja Koje ce base
PEUMKNXOM OTNaza y Bawem Noapyyjy.

OpHoCH ce Ha NpousBoAe Koju Hoce cumbon seee (KoHTejHep 3a
cmehe yKpwtenn):

1. OsHaka WEEE ykasyje Ha notpeby 3a ofBojeHO cakyn/batbe
0TNaja eneKTPUIHE 1 eNeKTPOHCKE onpeme.

2. 0BO O3HauYeHN NPOM3BOAYN He Tpeba OANaraTH y CTaHAAPAHMX
KOHTejHepa 3ajeAHo ca Apyrm BpcTama oTnaaa.

3. Osu npoussoau Mory GUTM WTETHW MO OKOAMHY W cTora
3axTesajy noceb6He o6nuKe npepade, onopasak, peLMKNaxXy
HeyTpanucarbe.

@ Visenamjenski LED stropni rasvjetni stroj
Sigurnosne upute
1. Instalacija i prikljucak struje mora biti ucinjeno od strane
kvalificiranog elektricara!
2. Ona je obavezna da isklju¢ite napajanje prije ugradnje,
demontiranja, veze ili uslugu!
3. Jamstvo za proizvod istekne, ako rucno rastavljati ili popravljati
proizvod!
Prezentacija

i jenske LED stropne svjetilike s markom VIVALUX su

ce jyea co 2 AAA

i mogu se prebaciti na razlicitu temperaturu boje

BaHo: 3a pga ja paTtypa Ha 6ojata
npes Aa ro wucknyuute LED-nnadoHoT 3a TaBaHoT opf
SWitchZHWOT NpeKMHYBay MAM BO CyYaj Ha MCKNYYyBatbe Ha
enektpuuHa eHepruja, dukcatopor Tpe6a ga pabot Bo
CaKaHMOT pexum Hajmanky 10 ceKyHAM NpeA Aa ro ucKnyyuTe.

OApXyBakbe Ha YUCTa XKMBOTHA CPeanHa:

daljinskim upravljaéem. Ovo nudi univerzalno rasvjetno rjesenje

za sobe prema svojoj namjeni ili vasem raspolozenju.

Prije pocetka rada, molimo pazljivo procitajte ove upute i slijedite

ove mjere opreza.

Ovaj proizvod sadriava izvor svjetlosti klase energetske
Ginkovitosti F.

1. Be monume aa ce ocnoboamn
noce6HM KOHTejHepH 3a MaTepujanoT.

2. MNpeq aa ro GpnTe NPOU3BOAOT, BE MOANME KOHTaKTMpajTe
YBOSHUKOT/ CHabayBay WM CnemeTe M MHCTpYKUMMTE Ha
OpraHMsaLuMM Kou paboTaT BO peuvKAuparbe Ha OTNagoT BO

WTe Ha naky , BO

Bawara obnacr.
Ce Ha
paue):

1. Osnaka WEEE ykaxysa Ha noTpebata 3a ogienHo cobupatbe Ha
0TNaj, 0p eNeKTPUYHA N ENEKTPOHCKA ONpema.

2. OBaa O3HaueHM NPOM3BOANM He CMeaT aAa ce (pnaaT Bo
CTaHAaPAHM KOHTEJHEPH, 3a€[HO CO APy BUAOBM Ha OTNaA,

3. Osue npousBoAM MOXaT Aa GMAAT WTETHM 3a XKMBOTHATa
cpeauHa M 3atoa Gapaatr nocebHn dopmu 3a obpabotka,
W Hey

(cap otnag

co OEEO

pep: Ka,

® BuwedpyHkyujcka LED naagpoHcka namna

BesbepHocHa ynyrcrea

1. MHCTanaumja W enekTpUYHO noBesusarbe mMopa Aa 06asu
KBanudpuKoBaHu enektpudap!

2. HeonxogHo je fAa WMCK/byuM Hanajatbe npe WHCTanauuje,
AemonTay, Bese uau yeayry!

3. lapaHumja 3a NPoOW3BOA UCTMYe, aKO PYYHO PacTas/baTht WA
nonpasmaTu nponssog!

Mpesentayuja

VIVALUX MynTudyHKUMickI naadoHCKM TUMepn umajy moryhHoct

1. Por favor, elimine los
contenedores separados para el material.

2. Antes de desechar el producto, pongase en contacto con el
importador / proveedor o
organizaciones que participan en el reciclaje de residuos en su
area.

Se refiere a

los productos que llevan el simbolo WEEE
de residuos atravesado):

prescelta.

4. Collegare I'apparecchiatura all'alimentatore.

5. Riporta il diffusore al suo posto e ruotalo in senso orario.
6. Accendere l'alimentazione.

Controllo remoto - descrizione:

(1) Interruttore pulsante ON / OFF;

(2) Modalita Sleep (la lampada emette luce al 10%);

1. Designacion WEEE indica la necesidad de la recogida selectiva
de aparatos eléctricos y electronicos de desecho.

2. Los productos marcados Esto no se deben tirar en los
contenedores estandar junto con otros tipos de residuos.

3. Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio
ambiente y por lo tanto requieren formas especiales de
procesamiento, recuperacion, reciclado y neutralizante.

" paType 60je nomohy AarbUHCKOr
ynpas/baua. Hyam pasHOBpcHO pelletbe 33  OCBET/betbe
y cknagy ca nin
Mpe novetka paja, Naw/bMBO NPOYMTAjTe 0BO yNYTCTBO M
del embalaje en Te 0BUX ynyTcrasa.
0Osaj npouseod cadpiu useop ceemaocmu Knace eHepzemcke
ecpukacHocmu F.
siga las instrucciones de las Wucranaumja
1. UcksbyumnTe HanoH Hanajarba.
2. OtBopuTe nnad b y cmepy

namny
CyNpOTHOM O/ Ka3asbKe Ha caTy.

3. Nonpaeute 6a3y usabpaHe nokauuje.

4. Nosexute nnadorepe ca eneKTPUIHMM CUCTEMOM.
5. BpaTuTe Andysop Ha cBOje MeCTo OKpeTarbeM y cMepy Kasasbke
Ha caty.

6. Y/byuuTe Hanajarbe.

[lanMHcKM ynpasbas - onuc TacTepa:

(1) Ayrme 3a yrbyuuBarbe / UcKMbyuMBarbe;
(2) Hohun pewum (nnadomcka namnuua
CBETNOCTH);

csetn ca 10%

Montaza

1. Iskljuéite napajanje.

2. Otvorite LED svjetiljku zakretanjem okretanja difuzora u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

3. Montirajte uévrécenje na zidnom mjestu.

4. Spojite uévricivat na napajanje.

5. Vratite difuzor na svoje mjesto i okrenite ga u smjeru kazaljke
na satu.

6. Ukljuéite napajanje.

Daljinski upravljaé - opis:

(1) Tipka za ukljucivanje / iskljucivanje;

(2) stanje mirovanja (svjetiljka emitira 10% svjetla);

(3) Gumb za povecanje temperature boje do maks. 6400K;

(4) Gumb za smanjenje temperature boje do min. 3000K;

(5) Osvijetljenost svjetla do 100%;

(6) svjetlo prigusenja do 10%;

(7) Promjena koraka kromatizma: toplo bijelo - hladno svjetlo -
dnevna svjetlost;

(8) Iskljucivanje automatskog isklju¢ivanja nakon 30 minuta;

(9) Iskljucivanje automatskog iskljuéivanja nakon 60 minuta.
Daljinski upravljaé pokrece 2 baterije AAA.

Vaino: Da biste zadriali odabranu temperaturu u boji prije nego
sto zidni prekida¢ iskljucite LED stropnu svjetiljku ili u sluaju
i ekstriénog janj bno je da uredaj radi u
ielienom naéinu rada najmanje 10 sekundi prije nego 3to ga
iskljugite.

Imajuéi okoli§ &istim:

1. Molimo raspolagati komponente za pakiranje u odvojenim
spremnicima za materijal.

2. Prije odlaganja proizvoda, obratite se uvoznik / dobavljaca ili
slijedite upute za organizacije koje se bave recikliranjem otpada
na svom podrugju.

Odnosi se i na proizvode koji nose simbol WEEE (spremnik
otpada presao):

1. WEEE oznaka ukazuje na potrebu za odvojeno prikupljanje
otpada elektricne i elektronicke opreme.

2. Ovaj oznageni proizvodi ne smiju se odlagati u standardnim
spremnicima, zajedno s ostalim vrstama otpada.

3. Ovi proizvodi mogu biti Stetne za okoli§ i stoga zahtijevaju
posebne oblike obrade, oporabe, recikliranja i neutraliziraju.

Multifunctional dispozitiv de iluminat plafon LED
Instructiuni de siguranta
1. Instalarea si racordarea electricé trebuie si fie efectuatd de
cétre un electrician calificat!



2. Este obligatoriu s& se deconecteze de alimentare inainte de
instalare, demontarea, conexiune sau serviciu!

3. Garantia produsului expird, in cazul in care demontati sau
reparati produsul manual!

Prezentare

Luminile multifunctionale cu plafon LED cu marca VIVALUX sunt
reglabile si pot comuta la o temperatura de culoare diferita printr-

A tavirdnyité 2 db AAA elemet miikédtet.

Fontos: Annak érd hogy a vl PRSP
megtartsa, mielstt lja a LED 14 a

dram a
ig a kivant

fali kapcsoléval, vagy ha az

Pred zagetkom dela pazljivo preberite ta priroénik in upostevajte
ta varnostna navodila.

Ta izdelek vsebuje
F.

i vir razreda

észiiléknek legalabb 10 mésod|

miikédnie, mielétt kikapcsolna.
A kérnyezet tisztantartasa:

o telecomandd. Aceasta oferd o solutie de iluminare 13
pentru camere in functie de scopul sau starea dumneavoastrd de
spirit.

Tnainte de inceperea lucrului, vd rugdm sa cititi cu atentie acest
manual si sd urmati aceste instructiuni de siguranta.

Acest produs contine o sursd de lumind cu clasa de eficientd
energeticd F.

Instalare

1. Opriti alimentarea cu energie electrica.

2. Deschideti dispozitivul de fixare a plafonului LED prin rotirea
difuzorului in sens invers acelor de ceasornic.

3. Montati dispozitivul de prindere in locul cojosen.

4. Conectati dispozitivul la sursa de alimentare.

5. Intoarceti difuzorul la locul sdu si rotiti-l in sensul acelor de
ceasornic.

6. Porniti alimentarea.

Telecomanda - descriere:

(1) Comutati butonul ON / OFF;

(2) modul Sleep (corpul de iluminat emite 10% lumina);

(3) Buton pentru cresterea temperaturii culorii pand la max
6400K;

(4) Buton pentru scaderea temperaturii culorii pana la min 3000K;
(5) lumini de lumina de luminé de pana la 100%;

(6) Lumina de stingere a temperaturii pana la 10%;

(7) Schimbarea pasului de cromaticitate: alb cald - lumina rece -
lumind naturala;

(8) Deconectarea automatizérii dupa 30 de minute;

(9) Oprirea automata se stinge dupa 60 de minute.

Telecomanda este alimentatd de 2 baterii AAA.

Important: pentru a mentine temperatura de culoare aleasd
nainte de a opri aparatul de plafon cu LED de la intrerupatorul
de perete sau in cazul opririi unei puteri ectrice, aparatul trebuie
sd functioneze in modul dorit cel putin 10 secunde inainte de a-I
opri.

Péstrarea mediu curat:

1. A l6
anyaghoz.
2. A termék elhelyezését megelézéen kérjiik, lépjen

kiilén  tartalyokb: dobja el az

1. Izklopite napajanje.

2. Odprite LED stropno napravo, tako da obrnite difuzor v
nasprotni smeri urnega kazalca.

3. Namestite napravo na €isto mesto

4. Prikljucite jalnik na

az importérrel / szallltoval vagy kovesse az On teruleten lévé
hulladék djr rvezetek

5. Vrnite difuzor na svoje mesto in ga obrnite v smeri urinega
kazalca.

Az és i hulladékai
(hulladéktarolé) szimbélummal elldtott termékekre vonatkozi
1. A WEEE megnevezése jelzi az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv gydjtését.

2. Ezeket a jelzett termékeket nem szabad a szokasos

tarta , mas tipusd hulladékkal egyiitt iteni

3. Ezek a termékek karosak lehetnek a kérnyezetre, ezért specialis
N itasi, jr itasi és s

formakat igényelnek.

@ Multifunkéni LED stropni svitidlo

Bezpeénostni instrukce

1. Instalace a elektrické pfipojeni musi provadét kvalifikovany
elektrikaF!

2. Pfed instalaci, demontazi, pfipojenim nebo servisem je nutné
odpojit napajeci zdroj!

3. Platnost zaruky na produkt zanikd, pokud ruéné rozebirate nebo
opravujete vyrobek!

Prezentace

Multifunkéni LED stropni svitidla se znackou VIVALUX jsou
stmivatelné a mohou délkové ovladat rizné teploty barev. To
nabizi univerzélni feSeni osvétleni mistnosti podle jejich Gcelu
nebo nalady.

Pfed zahajenim prace peclivé prectéte tuto pfirucku a postupujte
podle téchto bezpeénostnich pokynd.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tFidou g

6. Vklopite

Daljinski upravljalnik - opis:

(1) Gumb VKLOP / IZKLOP;

(2) na&in mirovanja (svetlobni napajalnik oddaja 10% svetlobe);
(3) Gumb za povecanje barvne temperature do najve¢ 6400K;
(4) Gumb za zmanj$anje barvne temperature do min 3000K;

(5) zasencenje svetlobe do 100%;

i (6) zatemnitev svetlobe do 10%;

(7) sprememba stopnje kromati¢nosti: topla bela - kul svetloba -
dnevna svetloba;

(8) Nastavitev avtomatskega izklopa po 30 minutah;

(9) Nastavitev avtomatskega izklopa po 60 minutah.

Daljinsko upravijanje napaja 2 AAA baterije.

Pomembno: Da bi ohranili izbrano barvno temperaturo, preden
stensko stikalo izklopite LED stropno svetilko ali v primeru
izklopa zunanje napajanja, mora svetilka delovati v Zelenem
naéinu vsaj 10 sekund, preden ga izklopite.

Ohranjanje okolja &isto:

1. Odstranite embalaZne dele v loc¢enih vsebnikih za material.

2. Preden odstranite izdelek, se obrnite na uvoznika / dobavitelja
ali upostevajte navodila organizacij, ki se ukvarjajo z recikliranjem
odpadkov na vasem obmogju.

Nanasa se na izdelke, ki imajo oznako WEEE (pregka posodo):

1. Oznaka WEEE oznacuje potrebo po loéenem zbiranju odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme.

ucinnosti F.

Instalace

1. Vypnéte napdjeni.

2. Otevrete stropni svitidlo LED otaenim difuzoru proti sméru

1. Va rugam sa aruncati de in

separate pentru materialul.

2. Tnainte sa dispuna de el, v rugdm sa contactati importator /
furnizorul sau urmati instructiunile de organizatii angajate in
reciclarea deseurilor in zona dumneavoastri.

Se refers la produse care poarti DEEE simbol (container
Tncrucisate):

1. D DEEE indica de colectare separata a
echipamentelor electrice si electronice uzate.

2. Produse insemnat nu ar trebui sé fie eliminate in containere
standard, impreuni cu alte tipuri de deseuri.

3. Aceste produse pot fi ddunatoare pentru mediu si, prin urmare,
necesita forme speciale de procesare, recuperare, reciclare si
neutralizare.

... ..

Biztonsagi utasitasok

1. A szerelést és az elektromos csatlakozast szakképzett
villanyszerelének kell elvégeznie!

2. A telepités, bontds, csatlakoztatis vagy szervizelés eldtt
kételezéen huzza ki a tapegységet!

3. A termék garanciaja lejar, ha kézzel szétszereli vagy javitja a
terméket!

LED il

Bemutatds

A VIVALUX markaju multifunkciés LED -es mennyezeti lmpak
a 6 és  kilénbozé lehetnek

tavvezérlével. Ez a helyiségnek univerzalis vilagitasi megoldast

kinal a vagy 6

A munka elétt kérjuk, olvassa el ezt a

kézikényvet és kdvesse ezeket a k

[ ych rucicek.
3. Namontujte svitidlo na misto, na kterém je

1. Oznacenie WEEE oznaduje potrebu separovaného zberu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.

2. Oznaéené produkty by sa nemali likvidovat v $tandardnych
nadobach spolu s inymi druhmi odpadu.

3. Tieto vyrobky mézu byt $kodlivé pre Zivotné prostredie, a preto
vyZzaduju osobitné formy spracovania, zhodnocovania, recyklacie a
neutralizécie.

LRUJ ; ;

0151 IOMO/104HO20 OcewjeHuA

WHCTPYKUMM no TexHuke GesonacHocTn

1. VYcTaHoBKa W 3neKTpUuecKoe MOAKAIOYEHMe
BbINO/HATBLCA KBAAUGULMPOBAHHBIM 3/1€KTPUKOM |

2. B nopagke ot b 3NeKTponuTaHue
nepeg, yi wnn yenyrm!

3. lapaHTus KauecTsa W3AENNA WCTEKAET, ECIU  BPYYHYIO
pasbupatb WM pemoHTUpoBaTh N3enme!

MNpezenTayua

[LONKHDI

c
CBETUAbHUKN € mapkoit VIVALUX ¢ perynuposkoit sipkoctn u
MOIYT MepeKNioyaTbcA Ha APYTyIo UBETOBYIO Temnepatypy c

1. WEEE y Ha Tb
pasgenbHoro c6opa OTXOA0B 3NEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus.

2. 3T0 OTMeYeHbI NPOAYKTI He JO/IKHBI BbiTb YTUIM3NPOBaHbI B
CTaHAAPTHBIX KOHTeliHepax BMecTe C APYTVIMU BUAAMM OTXOA0B.
3. 371 NPOAYKTHI MOTYT GbiTb BPEAHbI 417 OKPYIKalolLeli cpesbl 1,
cneposatenbHo, TpebyloT cneunanbHbix ¢opm  06paboTku,

W Heii|

@ Ndrigim shuméfunksional i ndrigimit tavan LED
Udhézime Siguria

1. Instalimi dhe lidhja elektrike duhet té béhet nga njé elektricisti
té kualifikuar!

2. Kjo éshté e detyrueshme pér shképutje furnizimin me energji
elektrike para instalimit, gmontimin, lidhje ose shérbimit!

3. Garancia Produkti skadon, qofté me doré zbértheni ose ta
riparojé produktin!

Prezantim

Dritat e tavaneve multifunksionale té LED me markén VIVALUX
jané té zbehta dhe mund té kalojné né temperaturé té ndryshme
ngjyra nga njé telekomandé. Kjo ofron njé zgjidhje universale té

@ MoAvAsiToupyiké pwTLoTkS opoprig LED

08nyiec acdaleiog

1. Eykatdotaon kat NAEKTpIKy oUvSean Tpémet va yivel and évav
£L51KeLEVO NAeKTPOASYO!

2. Eival unoXpewTIKS vaL atoouUVSECEL TV TLAPOXH PEVHATOG TPV
Qmd TV EYKATACTACH, TV aoouvappoAdynen, tn obvéeon fj v

unnpeoial

3. H eybnon Tou Tmpoidvtog AAe, av  To  xépL
oete f va & T0 Tpoidv!

Napouciacn

Ta moAulettoupyikd ¢wta opodrig LED pe To epmopikd orjpa
VIVALUX elvar dwtewvég kat pmopovv va aMdfouv oe
Sladopetikry Beppokpasia xpwHTOG amd éva TnAeXelpLoTriplo.
Auté mpoodépet pia aykdopLa Abon Gwtiopou yia ta Swpdtio
avdloya pe To okond A tn Stdbeon oag.

Npw ano rnv £vapgn Twv epyactwv, SLaBAOTE TPOCEKTIKG AUTE
i) Kat AouBrote g odnyieg aopalei

To mpoidv auté mepiéxel pwtewvr mtnyr tne tdéng svspysmxrk
anéboong F.

Eykatdotaon

nyneta 310 npepnaraet ndrigimit pér dhomat sipas géllimit té tyre ose d it tuaj.
yHWBepcanbHoe Ans o " B Pérpara fillimit t& punés, ju lutemi lexoni me kujdes kété manual
COOTBETCTBUM C UX nnn Bawum dhe té ndigni kéto udhézime té sigurisé
Mepep Hauanom paboTbl, yiicta, Pt Ky produkt p njé burim drite té klasés sé efikasitetit té
3TO PYKOBOACTBO U MHCTPYKLMK No BesonacHocTy. energjisé F.
3mom ceema Knacca Instalim
3Hepzo3hpexmueHocmu F. 1. Fikni furnizimin me energji elektrike.
MoHTtax 2. Hapni instaluesin e tavanit LED duke e kthyer shpérndarésin né
1. OTKAlouMTE NUTaHKeE. drejtim té kundért.
2. OTkpoiiTe ci i noT ici 3. Montoni pajisjen né vendin e caktuar.

Andbdy3op NPOTUB HACOBOIT CTPENKHU.

3. YcTaHoBMTE NPUCNOCOBAEHNE B MECTE YCTaHOBKM.

4. MoakntounTe NPUGOP K UCTOYHUKY NUTAHNA.

5. Bepuute Auddy3op Ha cBOE MECTO U NOBEPHNTE ero no
4acosoii cTpenke.

6. BkntouuTe nuTaHue.

2. Oznacene p ne smete odvre¢i v standardnih
skupaj z drugimi vrstami odpadkov.

3. Ti izdelki so lahko 3kodljivi za okolje in zato zahtevajo posebne
oblike predelave, predelave, recikliranja in nevtralizacije.

Multifunkéné LED stropné svietidlo

4. Pripojte zafizeni k napajeni.

5. Vratte difuzér na jeho misto a otoéte ho ve sméru hodinovych
rucicek.

6. Zapnéte napajeni.

Dalkové ovladani - popis:

(1) Tlagitko ON / OFF;

(2) Rezim spanku (svétlo sviti o 10% svétla);

(3) Tlagitko pro zvyseni teploty barev az do max. 6400K;

(4) Tlatitko pro snizeni teploty barev a3 na min 3000K;

(5) Stmivani do 100%;

(6) svétlo stmivani do 10%;

(7) Zména stupné chromatické vlastnosti: tepla bila - chladné
svétlo - denni svétlo;

1. Indtaldciu a elektrické pripojenie musi vykonat kvalifikovany

elektrikar!

2. Pred initalaciou, demontaou, pripojenim alebo servisom je

nutné odpojit napajanie!

3. Platnost zaruky na vyrobok zanika, ak manualne rozobrat alebo

opravit produkt!

Predstavenie

Multifunkéné LED stropné svietidla s nazvom VIVALUX su

stmievatelné a mézu dialkovo ovladat rézne teploty farieb. To

pontka univerzalne rieSenie osvetlenia izieb podla ich tcelu alebo

nalady.

Pred zacatim prace si
podla tychto b

pozorne preditajte tuto prirucku a
o ych pokynov.

Mynet -

(1) KHoNKa BKAIOYEHNA / BbIKNIOYEHMS;

(2) Cnawwit pexmm (namnouka ucnyckaer 10% caeta);

(3) KHONKa AN18 YBEAMYEHNS LIBETOBOM TEMNEPATYPbI 40 MAKC.
6400K;

(4) Knonka ana i p
3000K;

(5) OrHutowmi ceet go 100%;

(6) Ocnabnstowpmit ceet go 10%;

(7) UsMeHeHHe CTyneHm XpoMaTUIHOCTH: Tennbiii Genbiii -
XONOAHI CBET - AHEBHOI CBET;

(8) ABTOoMaTU4eckoe oTkAo4eHne nocne 30 MUHYT;

(9) ABTOoMaTU4eckoe oTKkAloYeHne nocie 60 MUHYT.

ypoI A0 min

IMynem O om dsyx

6amapeli AAA.

BaHo: Uro6bl b YRy,

BbIGPaHHYIO Nepes Tem, KaK BbIKMIOMUTL  MOTOMOUHBIN
LED ¢ 0 wnmn 8

Cnyyae  BBIKNIOYEHMA 3NEKTPONMUTaHWA, NpuBop  AoMkKeH

pabotath B Tpe6yemMom pexume He MeHee 10 ceKyHA npexae

(8) i ického vypnuti po 30 st Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy
(9) i ického vypnuti po 60 sct éinnosti F.
Dalkové oviddani je napdjeno dvéma bateriemi AAA. Instalécia

Dilezité: Chcete-li zachovat zvolenou teplotu barev ped
vypnutim stropniho svitidla LED nasténnym spinaéem nebo v
prFipadé vypnuti elektrického napajeni, musi svitidlo pracovat v
poiadovaném reiimu nejméné po dobu 10 sekund, nei jej
vypnete.

Udriovani éistoty prostredi:

1. Obalové dily zlikvidujte v samostatnych obalech pro material.

2. Pfed likvidaci produktu kontaktujte dovozce / dodavatele nebo
postupujte podle pokynl organizaci zabyvajicich se recyklaci
odpadu ve vasi oblasti.
Odkazuje na vyrobky

WEEE (pFt

Ez a termék egy F iahaté G
tartalmaz.

Instalation

1. Kapcsolja ki a tapegységet.
2. Nyissa ki a LED-al
ellentétes iranyu forgatasaval.
3. Szerelje fel a rogzitst a rogzitett helyre

4.C arogzitét a

5. Helyezze vissza a diffazort a helyére és forditsa az 6ramutaté
jarasaval megegyez6 iranyba.

6. Kapcsolja be a késziiléket.

Tavirdnyité - leiras:

(1) Kapesolé ON / OFF gomb;

(2) Alvé iizemmod (a lampatest 10% fényt bocsat ki);

(3) gomb a szinhémérséklet max. 6400K-ig torténé noveléséhez;
(4) Gomb a szinhémeérséklet csokkentéséhez min. 3000 K-ig;

(5) Csillogé fény 100% -ig;

(6) A fényerd csokkentése 10% -ig;

(7) Kromatogréfias valtozas: meleg fehér - hiivos fény - nappali
feny;

(8) i i as 30 perc

(9) Automatikus kikapcsolas 60 perc utan.

i osztalyd fényf

a diffuzor 6 6 jarasaval

1. Oznaceni WEEE oznaiuje potfebu separovaného shéru
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.

2. Tyto oznacené vyrobky by nemély byt likvidovany ve
standardnich nadobach spolu s jinymi druhy odpadd.

3. Tyto produkty mohou byt skodlivé pro Zivotni prostiedi, a proto
vyZaduji specialni formy zpracovani, vyuiiti, recyklaci a
neutralizaci.

m Veénamenska svetilka LED stropne svetilke

Varnostna navodila

1. Vgradnjo in elektriéno povezavo mora opraviti usposobljen

elektricar!

2. Pred vgradnjo, demontazo, prikljuéitvijo ali servisiranjem je

obvezno izklopiti napajanje!

3. Garancija za izdelek potete, ée roéno razstavite ali popravite

izdelek!

Predstavitev

Vecnamenske LED stropne lui z blagovno znamko VIVALUX so
in lahko z preklopijo na

drugaéno barvno temperaturo. To ponuja univerzalno razsvetljavo

za sobe glede na njihov namen ali vase razpolozenje.

1. Vypnite napéjanie.
2. Otvorte stropné svietidlo LED otacanim rozptylovaca proti
smeru hodinovych ruéiciek.

3. Namontujte upinaci pripravok na miesto, na ktorom sa
nachadzate.

4. Zapojte zariadenie do napéjacieho zdroja.

5. Vrétte difizor na jeho miesto a otocte ho v smere hodinovych
ruéiciek.

6. Zapnite napajanie.
Dialkové ovlddanie - popi

i (1) Tlacidlo ON / OFF;

(2) Rezim spanku (svietidlo vyZaruje 10% svetla);

(3) Tlacidlo na zvyZenie farebnej teploty a3 do max. 6400K;

(4) Tlaéidlo pre znizenie teploty farieb az na min 3000K;

(5) Stmievavé svetlo do 100%;

(6) osvetlenie stmievania do 10%;

(7) Zmena stupiia chroému: tepld biela - chladné svetlo - denné
svetlo;

(8) Nastavenie automatického vypnutia po 30 mintach;

(9) Nastavenie ického vypnutia po 60 +

Dialkové ovlddanie je napdjané 2 ks batérii AAA.

Délezitd informdcia: Aby ste si udriali zvolenu teplotu farby pred
vypnutim stropného svietidla LED pomocou nastenného
vypinaca alebo v pripade, e sa vypne elektricks energia, musi
zariadenie pracovaf v pozadovanom rezime najmenej 10 sekind
pred jeho vypnutim.

Udriiavanie Zivotného prostredia Eisté:

1. Prosim, zlikvidujte baliaci material v oddelenych nadobach.

2. Pred likvidaciou vyrobku kontaktujte dovozcu / dodavatela
alebo postupujte podla pokynov organizacii, ktoré sa zaoberaju
recyklaciou odpadu vo vaej oblasti.
Vztahuje sa na vyrobky oznaéené
(prepravovany kontajner na odpad):

symbolom  WEEE

yem ero.
n ancrote! 7 cpes!:
1 vr B oTAENbHbIX

KoHTeliHepax AnA MaTepuana.
2. Mepep yTwnusaumeii wspenns obpatuech umnoprepy /
NOCTaBWMK  MAM  CAEAO0BATb  MHCTPYKUMAM  OpraHu3aumii,
ocyuwiecTAAoWNX NepepaboTKy OTXOAOB B Balem paiioHe.
O K c WEEE ( "
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4. Lidhni pajisjen me energji elektrike.
5. Kthejeni diffuser né vendin e saj dhe té kthehet né drejtim té
akrepave té sahatit.
6. Ndizeni fuginé.
Telekomanda - Pérshkrimi:
(1) ndizni butonin ON / OFF;
(2) Modaliteti i gjumit (ndezja e drités léshon drité 10%);
(3) Buton pér rritjen e temperaturés sé ngjyrés deri né max 6400K;
(4) Buton pér uljen e temperaturés sé ngjyrés deri né min. 3000K;
(5) Dimming drité deri né 100%;
(6) Dimming drité deri né 10%;
(7) ndryshimi i ndryshimit t& kromozitetit: drita e ngrohté e
bardhé - e ftohté - dita e diellit;
(8) Rregullimi automatik i ndezjes pas 30 minutash;
(9) Rregullimi automatik i ndezjes pas 60 minutash.
Telekomanda mundésohet nga 2 bateri AAA.
E réndésishme: Né ményré qé té ruani temperaturén e ngjyrosur

té zgjedhur para se té fikni fiksimin e tavanit LED me ané té

1. oTe TNV Mapoxr peUHATOG.

2. Avoifte to ¢wtiotikd tng opodrig LED mepiotpédovrag to
Sayutn aplotepdotpoda.

3. TonoBetriote to e§dptnpa otn Béon Tou.

4. Zuvbéate to efdptnpa otny tpododoati 0

5. EmotpéYte to Slaxitn otn Béon tou kau yupiote To
Seflootpoda.

6. Evepyonouiote tnv tpododooia.

Tnhexetpiotiplo - nepypadn:

(1) Evepyomnotrjote to koupmi ON / OFF.

(2) Aettoupyia Umvou (n pwtewr Evbelfn ekmépmnet dwg 10%).

(3) Koupnti yia tnv abénon tng Beppokpasiog xpwpatog péxpt to
Héyloto 6400K.

(4) Kouprti yia T peiwon g Beppokpasiag xpwHATOS £wg Ta min
3000K.

(5) Owrewd dwTiops péxpt 100%.

(6) Dwtews pwtiopd éwg 10%.

(7) Bripa aMayic XpwHaTiopos: L&oté Aeuks - 5pooepd duwg -
bwg TG nuépag.

(8) Anevepyomoinon TG AUTEHATNG QILEVEPYOTOINONG HET QTS
30 Aemtd.

(9) H pUBKION TNG AUTOPATNG AMEVEPYOTOINONG METE amd 60
Aentd.

ndérpreréses sé murit ose né rast té fikjes sé
pajisja duhet té funksionojé né ményrén e déshiruar té paktén
pér 10 sekonda para se ta flkm.

Mbajtja e mjedisit té pasté
1. Ju lutemi hidhni pérbérésit paketimit né kontejneré té vecanté
pér materialin.

2. Para se ta eliminoni produktin, ju lutem i me

To A ripto ané 2 AAA.
Inpe 6: Iy va & n A
i i npw ] 0 ¢ 6
opodiis LED am tov Siakémmn Toixou i o mepintwon
10 ¢ 6 mpénel
é elektrike, va A { otnv A A it Adiy1 yia 10
5 6A TpLv 0 A

Kpatwvrag to neptpdAlov kabapd:

1. Napakahovie Vo ANOPPITETE Ta CUCTATIKG TG GUCKEUATIAG

0 EexwpLoTd SoxEia yia To UAIKG.

2. Mpw oamé ) 6udBeon Tou
jote pe Tov 3 ol

npoidvtog, mapaxahobpe

importuesit / furnizues ose ndigni udhézimet e organizatave qé
merren me riciklimin e mbetjeve né zonén tuaj.

Té béjé me produktet qé mbajné WEEE simbol (ené t&
mbeturinave té kaluar):

1. WEEE pércaktim tregon nevojén pér grumbullimin e diferencuar
e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& mbeturinave.

2. Produktet e shénuar Kjo nuk duhet té hidhen né ené standarde,
sé bashku me llojet e tjera té mbeturinave.

3. Kéto produkte mund té jené té démshme pér mjedisin dhe pér
Kkété arsye kérkojné forma té vecanta té pérpunimit, shérim,
riciklimin dhe neutralizimin.

OFF THE POWER
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TG odnyieg Twv opyaviopwv Tou acxohouvial He

avakdkAwon Twv anoBARTwWY TNV TEepLoxr oag.
bé & TPoidVTa IO bEPOUY To GUPBOA

anoppLIPdTWY CTAUPWHEVE):

1. Ovopasia AHHE Seiyvel Tnv avaykn yia Eexwptotri ouloyi

Twv anoBAfTwY NAEKTPLKOD Kat NAEKTPOVIKOD E0MAOHOU.

2. AuTA n cjpaven Twv TPoiGVTwY Sev Mpénel va anoppintovral

and Ta TUTOTOINUéVa epopeupatokBwTa pali pe dAAa £ibn

mv

AHHE (Soxsio

anoBhitwv.
3. Autd ta mpoidvta pmopel va eivar emPhaBic yia To
nepBAlov Kt WG €K TOGTOU amautolyv elSiKEG popdEg

enefepyaosiag, avdkmong, OKA Kat Setépwongc.

Bnaropapum Bu, ye usbpaxre npogykrt VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.
Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Merci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Grazie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6narogapume 3a usbopor VIVALUX npoussog.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha usbopy VIVALUX npoussop,

produselor VIVALUX.
njiik, hagy egy VIVALUX termék.
Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

OrderiCodeglitem Barcode Dakujeme, e ste si vybrali produkt VIVALUX.
VIV004164 | HERA LED 36W 3000-6400K 3800228027264 Cnacu6o, 7o sxiGpan VIVALUX npoykra,
VIV004165 | HERA LED 60W 3000-6400K 3800228027271 Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
VIV004162 | ATHENA LED 36W 3000-6400K | 3800228027288 Sag suxaplotodpe yia TRV emhoy VIVALUX mpoidv.
VIV004163 | ATHENA LED 60W 3000-6400K | 3800228027295 Viva Ltd. .
VIV004289 | JEWEL LED 36W 3000-6400K | 3800228028407 27A Bansko shose str. & WU LI X
VIVALUX VIV004290  |JEWEL LED 60W 3000-6400K 3800228028414 | 8800 Sliven BULGARIA LED &) lighting



